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Restaurants / Restaurants / Gaststätten
1. AUBERGE DE BRÉCA - 02 40 91 41 42 - 352 village de Bréca ..................................................... I8

2. AUBERGE LE NÉZIL - 02 40 91 41 41 - Le Nézyl ................................................................................... G7

3. AUBERGE DE KERHINET -  Village de Kerhinet ......................................................... zoom Kerhinet

Hôtels / Hotels / Hotels
1. DOMAINE DE PANaaaa- 02 53 35 50 30 - 14 Le Nézyl ...................................................................G8

Campings / Campsites / Kampingplätze
2. FLEUR DE BRIÈREaaa- 06 87 10 76 16 - Route d’Herbignac ........................................................D9

Chambres d’hôtes / Guest room / Gästezimmer
3. LA ROSELIÈRE - 02 28 54 91 58 - 430 Le Clos d’Orange, La Butte de Bombardant .........E9

4. AU BEAU JARDIN FLEURI - 02 40 19 10 32 - 13 Le Crélin ..............................................................D8

5. BRAD EN BRIÈRE - 06 95 92 13 23 - 204 Le Crugo ......................................................................... H6

6. LES CHAMBRES DE KER HOLEN - 02 49 52 69 08 - 23 rue du Gosquet ............................C8

7. LA BELISIANE - 02 40 42 09 36- 420 Le Clos d’Orange ..................................................................E9

8. LES NYMPHEAS - 02 40 70 90 14 - 345 Le Gravais ........................................................................ H6

9. LE PAVILLON DE LA BRIÈRE - 06 11 55 34 66 - 23 rue des Aubépines ..................................C9

LISTE DES LOCATIONS SAISONNIÈRES SUR
 WWW.LABAULE-GUERANDE.COM

Index des rues / Street index / Straßenverzeichnis

Légende / Key / Zeichenerklärung

  OFFICE DE TOURISME Tourist office / Tourismusbüro 

  OFFICE DE TOURISME SAISONNIER Seasonal tourist office / Saisonales tourismusbüro

  WC PUBLIC Toilets / öffentliche Toiletten

  WIFI GRATUIT Free wifi / Gratis wlan

  POINT DE VUE Vantage point / Aussicht

LOISIRS / LEISURE / AKTIVITÄTEN

  AIRE DE JEUX Playground / Kinderspielplatz
  AIRE DE PIQUE-NIQUE  Picnic area /  Picknickplatz

  MARCHÉ Market / Marktplatz

  MARCHÉ SAISONNIER Seasonal market / Sommer marktplatz

  PUMPTRACK (SKATE, VÉLO, BMX, TROTTINETTE) Pumptrack / Pumptrack

  TERRAIN MULTI-SPORTS Multi-sports ground / Multisportplatz 

  LIEU DE BAIGNADE Swimming area / Badeplatz

  ART & ARTISANAT Arts & crafts / Kunst und Kunsthandwer 

  PROMENADE EN CALÈCHE Horse-drawn carriage ride / Kutschfahrt

  PROMENADE EN CHALAND Brière marsh boat tour / Sumpf von Brière : Bootsausflug

  VILLAGE DE CHAUMIÈRES Picturesque village / Touristisches Dorf

  VISITE GUIDÉE Guided tour / Führung

  VISITE VIRTUELLE Virtual visit / Virtueller Besuch

TRANSPORTS / TRANSPORTS / TRANSPORTS

  ARRÊT DE BUS Bus stop / Bushaltestelle

  AIRE DE SERVICE CAMPING-CAR Motorhome service area / Servicebereich für Wohnmobile
P   PARKING AUTOCAR Coach park / Busparkplatz
P   PARKING VÉLO Bike park / Fahrradabstellplatz

  LOCATION DE VÉLOS Bike rental / Fahrradverleih 

P   PARKING VOITURE Car park / Parkplatz

  BORNE DE RECHARGE Charging station / Schnellladestation 

Infos pratiques 
URGENCES / EMERGENCY / NOTFALL
URGENCES MÉDICALES 
Medical emergencies / medizinischer Notfall ................................................................................................15
SMS / text .........................................................................................................................................................................114
POLICE SECOURS
Police emergency / Polizeinotruf  .......................................................................................................................... 17
POMPIERS 
Firemen / Feuerwehrleute ...........................................................................................................................................18
PHARMACIES DE GARDE
On-duty pharmacy / Notfallapotheke ........................................................................................................... 32 37
  SOS MÉDECIN 24H/24
SOS Doctor 24/7 / SOS Arzt 24/7............................................................................................. 08 26 46 44 44
URGENCES GÉNÉRALES 24H/24 
St-Nazaire Cité Sanitaire - Bd Général Charpak
St-Nazaire Emergency department 24/7 Notfallstation von St-Nazaire 24/7  02 72 27 80 00
DÉFIBRILLATEURS / DEFIBRILLATORS / DEFIBRILLATOREN
Complexe sportif, Salle Ste-Anne, Mairie, Kerhinet, Espace des Coulines.

SERVICES / SERVICES / DIENSTLEISTUNGEN
 HÔTEL DE VILLE (C9)

City Hall / Rathaus ...........................................................................................................................02 40 91 41 08
ANNEXE DE MAIRIE
Annexes of town halls / Nebengebäude von Rathäusern

La Madeleine - Place de l’Abbé Loiseau........................................................................................................ I3
 POLICE MUNICIPALE (C9)

Municipal police / Stadtpolizei .......................................................02 28 54 90 33 - 07 86 55 35 45
 CENTRE D’INCENDIE ET DE SECOURS  .........................................................zoom centre-ville -  C9
 LA POSTE....................................................................................................................zoom centre-ville - C9

       ÉGLISE SAINT-LYPHARD.................................................zoom centre-ville et plan général - C9
       ÉGLISE LA MADELEINE ..................................................zoom La Madeleine et plan général - I3

 CIMETIÈRE  ...............................................................................................................zoom centre-ville - C9
1. ZONE ARTISANALE - Le Grand Crélin ................................................................................................................D8
2. ZONE DE LOISIRS - Brières du Bourg ............................................................zoom centre-ville - C10
3. COMPLEXE SPORTIF DE LA VINIÈRE - La Vinière ........................................zoom centre-ville - D9
4. ESPACE CULTUREL SAINTE-ANNE - 2 rue des Ajoncs ..............................zoom centre-ville - C9
5. SALLE POLYVALENTE ESPACE DES COULINES - La Vinière ......................zoom centre-ville - D9
6. MAISON FÉLIX - Rue de la Brière ..................................................................... zoom centre-ville - D9
7. SALLE DES SPORTS DE LA MADELEINE - Rue Pierre de Coubertin ...zoom La Madeleine - I3
8. STADE DE LA MADELEINE - 27 rue des Métais .............................................................................................J3
9. ÉCOLE SAINT-JOSEPH - 7 rue des Dolmens ...............................................zoom La Madeleine - I3 
10. ÉCOLE MATERNELLE PUBLIQUE - 7 rue des Écoles .................................zoom La Madeleine - I3
11. ÉCOLE JEAN DE LA FONTAINE - 1 rue Pierre de Coubertin ...................zoom La Madeleine - I3
12. ÉCOLE SAINTE-ANNE - 12 rue de Bretagne ..................................................zoom centre-ville - C9
13. GROUPE SCOLAIRE LES ROSELIÈRES - Rue des Chênes .........................zoom centre-ville - C9

LA BAULE 131 avenue Charles de Gaulle
GUÉRANDE 5 rue de la Juiverie 

LA TURBALLE 70 rue du Maréchal Juin
PORNICHET 2 boulevard de la République

NANTES 1 rue Franklin

Marchés de La Baule, Le Pouliguen,
Le Croisic, Quimiac Piriac-sur-Mer

www.lefondantbaulois.com
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11 novembre 
(R. du) C9

19 mars 1962 
(R. du) C9

8 mai 1945 (R. du) D9
Acacias (R. des) D8;E8
Aigrettes (All. 
des) D9

Ajoncs (R. des) C9
Amour (R. de la 
Cote d') 

C9;D8
,9

Antier (R. du Parc) J2-J3
Arbres (R. des 
Grands) D9

Aubépines (R. 
des) C9

Aulnes (Imp. des) I3
Aulnes (R. des) I3
Avocettes (All. 
des) D9

Balais (les Pres) J1
Baste (All. du) D8
Belle (le Champ) E5,6
Bombardant (la 
Butte de) E9,10

Bouillants (les 
Parcs) H7

Bouleaux (R. des) D8
Bourg (Brières du) C9;D9
Bourg (Passage 
des Brières du) D9

Bourg (R. des 
Parcs du) C9;D9

Bréca H7,8;
I7,8

Bretagne (R. de) B9;C9
Brière (Lot. l' Oree 
de la) I6

Brière (R. de la) C9;D9
Broussely H6
Brunet (le) H6,7;I7
Butte (la) E9,10;

F10
Cadiet (la Croix) E6
Cadio F7;G7,8
Calvaire (le) D8
Calvaire (R. du) D8
Chemins (les 
Quatre) G6

Chaland (Imp. du) C8
Chapelle (la) B9,10
Chênes (R. des) C9
Claudel (Imp. 
Camille) I3

Cochette (la) I2
Cohars (la Noe) F9
Coubertin (R. 
Pierre de) I3

Crelin (le) D8
Creny (R. du) C9
Crugo (le) H6
Crupien (le) H6
Cruttier (le) I6;J6
Dolmens (R. des) H3;I3
Ecoles (R/ des) I3
Eglantines (All. 
des) C9

Eglise (Pl. de l') C9
Etang (R. de l') D9
Fauvettes (All. 
des) D9

Fauzard (R. du) B9;C9
Fendue (la Pierre) E10

Fontaine (R. de la 
Bonne) C9,10

Forge (Imp. de la) C9
Frênes (R. des) I3
Fresches-Marlais 
(R. des) B9

Genets (All. des 
Parcs des) I3

Genets (All. des) C9
Genets (R. des 
Parcs des) I3

Gervaud (R. de la 
Croix) 

C8;D8
,9

Gosquet (R. du) C8;D8
Gourdiennes (All. 
des) C8;D8

Gradière (la) B9,10
Gratteseille (R. de 
l' Ile de) I6

Gravais (le) H6;I6
Guérandaise (la) H1,2;I1

,2
Hérons (All. des) D8
Ibis (Imp. des) C9
Ile (la Petite) H5
Ibis (All. des) C9
Jonquilles (R. des) C9
Kerado D6;E6
Keralio F6
Kerampion H4,5

;I5
Kerbourg G3,4;

H3,4
Kerbriant G6,7
Kerbriant (Ile de) G6,7
Kerbrotin H6
Kercradet G5;H5
Kerdanaître G6;H6
Kerdoguet E5,6
Kergeant (Ile de) F6
Kergonan (R. de) I5,6;J6
Kerhas H1,2
Kerhinet H5
Kerhinet (Ile de la 
Croix de) H5

Kerhouguet H4
Kerio (Lot. de) C8,9
Kerio (R. de) C8,9
Kerjano (R. de) D8
Kerlo F5;G5
Kerloumet (R. de) C9
Kermouraud G4,5;

H4
Kernas I2
Kerolivier E5
Kerroux H5;I4,5
Kertrait D4,5

;E5
Kerveloche H5;I5

,6
Kervernet H4,5
Kervily (R. de) D9
Kervinche H4;I4
Kervy F8,9
Kescoul (Rte. de) J2
Lacoste (R. Rene) I3
Laine (le) C/E10
Landeau (Pl. 
Abbe) C9

Landes (All. du 
Parc des) C9

Landes (les) H7

Lenglen (Imp. 
Suzanne) I3

Logui (Imp. du) C8,9
Longue (la Croix) E6,7

;F7
Longue (Lot. de la 
Croix) E7;F7

Magnolias (Imp. 
des) I3

Magnolias (R. des) I3
Maisonneuve (la) F6,7;

G6,7
Marais (Imp. du) C8
Marolais (les) E6
Masse (la) H4
Maurois (Ch. du) G7
Menho (Ile du) H5,6
Mésanges (Allee 
des) D9

Métairie (R. de la) D9
Métais I3
Mézérac C6;D5

,6
Morta (Imp. du) C8
Mouchoir (le) F7;G7
Moulin (R. de l' 
Ile du) C8;D8

Nénuphars (All. 
des) C9

Neufs (R. des 
Parcs) I3

Nézyl (le) G7,8
Nicol (les Parcs) D6
Nozay (le Bois) G6,7
Orange (le Clos d') E9
Orange (Rte. du 
Clos d') D9;E9,10

Orchis (All. des) C9
Os (le Pont d') D8;E7,8
Parcs (Imp. des) C9
Parmois (la Noe) H6
Pélo (R. du) D9
Pénelo (le) H6;I6
Pen-Frost (Imp.) C8
Peupliers (All. des) C9
Pingrin (R. du) C8;D8
Pins (R. des) D8
Rohain (le) H6
Roseaux (R. des) C8,9
Rossignols (R.des) D9
Sahelos (Imp. des) D9
Sahelos (R. des) D9
Spatules (All. des) D8
Sports (R. des) C9
Taille (R. de la) C9
Tamaris (Ch. des) J6
Trecrelin E8
Tremelu (les 
Jardins de) I3

Tremelu (R. de) I3
Trenegat I2;J2,3
Typhas (All. des) C9
Vallee (R. de la) C9
Valérianes (All. 
des) C9

Vanneaux (All. 
des) D8;D9

Verdiers (R. des) D9
Vergers (All. des) D9
Vignonnet (R. du) C9
Viniere (R. de la) C9;D9
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Balades à pied ou à vélo  
Walk or bike ride / Zu Fuß oder mit dem Fahrrad fahren

  CHEMIN Path / Weg

  PARCOURS POUSSETTE (zoom centre-ville) Stroller route / Kinderwagenroute  

  ITINÉRAIRE CYCLABLE Cycling route / Radweg

  RANDONNÉE PÉDESTRE Local hiking trail / Spazier- und Wanderwegen 
  Circuit des Ker

Distance / durée : 8.8km - 2h10
Départ / arrivée : village de Kerhinet
Difficulté : facile

  GRP® TOUR DE BRIÈRE    Zone inondable, praticable en saison estivale
Brière marsh long hiking trail / Sumpf von Brière Fernwanderwegenetz

    PARCOURS PERMANENT D’ORIENTATION (zoom centre-ville)  
Orientation course/ Orientierungskurs

Distance / durée : 6 parcours
Départ / arrivée : étang des Brières du bourg
Difficulté : facile

Loire-Atlantique

Retrouvez tous les GR®, GRP® et PR® sur le site MonGR.fr. GR®, GRP® et PR® sont des 
marques déposées par la FFRandonnée, elles désignent les itinéraires identifiés sous le 
nom de «GR®», «GRP®» et «PR®», balisés de marques blanc-rouge et jaune-rouge. Ces 
itinéraires sont des créations de la FFRandonnée. Leur reproduction non autorisée, ainsi 
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La Madeleine
(I3)

INTERMARCHÉ
Supermarché, drive, station-service et de lavage, 

distributeur automatique de billets et distributeur gaz 7j/7.

Ouvert du lundi au samedi : 9h à 19h30
Le dimanche : 9h à 12h30

8 rue de Kervilly, 44 410 SAINT-LYPHARD
Tél. 02 40 11 18 16

www.intermarche.com

AUBERGE DE BRÉCA
Niché au bord du marais de Grande Brière, sur le Port 
de Bréca, cet ancien relais de chasse à la décoration 
soignée et chaleureuse vous invite aux plaisirs simples 
d’une belle cuisine traditionnelle et authentique, 
valorisant à la fois les recettes et les produits du terroir.

352 village de Bréca, 44 410 SAINT-LYPHARD 
Tél. 02 40 91 41 42 
www.auberge-de-breca.eatbu.com

MANOIR DE BEL EBAT
A proximité de St Joachim se dresse le Manoir, une 
bâtisse datant des XVIe et XVIIIe siècles. Offrez-vous 
un séjour éco-responsable au sein de cette maison 
d’hôtes. Découvrez une table d’hôtes avec des produits 
locaux et détendez-vous au spa pour parfaire votre 
nuit, avec une vue sur les marais. Plongez dans 
l’Histoire et la nature de la Brière.

1 rue de Bel Ebat - 44 160 CROSSAC
Tel. 07 87 06 58 38 - www.manoirbelebat.com

ALLER À... / GO TO... / GEHE ZU...

Herbignac                           2h30      45min       10min       ligne 2 

Saint-Molf                                            1h            10min      lignes 2-7

Guérande                             4h             1h            15min       ligne 2

Saint-André-des-Eaux       4h30       1h30        15min       DI
RE

CT
IO

N 
 

 TEMPS 

CHÂTEAU DE RANROUËT
Le château de Ranrouët est un magnifique vestige du Moyen-Âge, au nord de la presqu’île 
de Guérande et du Parc Naturel Régional de Brière. Dans un cadre verdoyant, l’imposante 

silhouette de la forteresse présente plusieurs siècles d’histoire et d’architecture.

Rue de Ranrouët, 44 410 HERBIGNAC
Tél. 02 40 88 96 17 - www.chateauderanrouet.fr

©A.Lamoureux


